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Dear family and friends,  
 
Thank you for being here today as I celebrate this first Mass of Thanksgiving after ordination to the 
Priesthood. I give thanks to almighty God for your support over my lifetime. Whether I’ve known you all 
my life or only a short time, you have had a part in my formation as a priest. Please keep praying for me 
and all those ordained to the priesthood.  
 
I wanted to take a moment to point out that the music we have today might be a little different than you 
are used to at Mass. The musical tradition of the Church is a treasure of inestimable value, and today at 
Mass we have an opportunity to participate in that treasure. First, during the entrance, offertory, and at 
the beginning of communion, the Schola Cantorum will sing the proper antiphons provided by the litur-
gical books. English translations of these proper texts are provided in this worship aid. Second, we will 
sing the ordinary of the Mass in Latin using a traditional setting called the Missa de Angelis. Please join in 
singing; texts and music are also provided in this worship aid. Finally, it is a time-honored tradition at the 
end of a priest’s first Mass to sing the Te Deum, a hymn text from the fourth century, in thanksgiving to 
God for the gift of being able to celebrate the sacrifice which achieves our salvation. Thus, after the final 
blessing, the choir will lead us in offering thanksgiving to God. 
 
As his one Sacrifice is made present once again today on the altar, I invite you to offer your heart to Jesus. 
I carry you with me as a I ascend unto the altar of the Lord (Psalm 43:4).  
 
Fr. Will 

Excerpts from the Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States of 
America, second typical edition © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of 
Christian Doctrine, Inc., Washington, DC. Used with permission. All rights 
reserved. No portion of this text may be reproduced by any means without per-
mission in writing from the copyright owner.  

Excerpts from the English translation of The Roman Missal © 2010, International 
Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.  

Text and music of the Missa de Angelis is in the public domain.  

English translations of the entrance, offertory, and communion antiphons from the 
Douay-Rheims Bible; this translation is in the public domain.  

Music setting for Psalm 89 © 2020 by C.T.P. and A.N.H. Used with permission. 
The text and music of Adoro Te Devote is in the public domain. English translation 

by Gerard Manley Hopkins, S.J..; this translation is in the public domain. 
English translation of the Te Deum taken from the 1662 Book of Common Prayer; this 

translation is in the public domain. 

Introductory Rite  

INTROIT  Omnes gentes plaudite manibus (Psalm 46) 

O clap your hands, all ye nations: shout unto God with the voice of Joy. 
For the Lord is high, terrible: a great king over all the earth. 

(bowing) Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost: 
(standing) as it was in the beginning is now and ever shall be, world without end. Amen. 

O clap your hands... 

GREETING 

KYRIE  Missa VIII (de Angelis) 

GLORIA  Missa VIII (de Angelis) 

PENETENTIAL ACT  Confiteor 

Gloria in excelsis Deo: 



COLLECT 

Liturgy of  the Word  

FIRST READING  2 Kings 4:8-11, 14-16A 

One day Elisha came to Shunem, where there was a 
woman of influence, who urged him to dine with 
her. 

Afterward, whenever he passed by, he used to stop 
there to dine. So she said to her husband, “I know 
that Elisha is a holy man of God. Since he visits us 
often, let us arrange a little room on the roof and 
furnish it for him with a bed, table, chair, and lamp, 
so that when he comes to us he can stay there.” 

Sometime later Elisha arrived and stayed in the 
room overnight. 

Later Elisha asked, “Can something be done for 
her?” His servant Gehazi answered, “Yes! She has no 
son, and her husband is getting on in years.” Elisha 
said, “Call her.” When the woman had been called 
and stood at the door, Elisha promised, “This time 
next year you will be fondling a baby son.”  

THE PSALM  Psalm 89: 2-3, 16-17, 18-19 

The promises of the LORD I will sing forever, 
through all generations my mouth shall proclaim your faithfulness. 
For you have said, “My kindness is established forever;” 
in heaven you have confirmed your faithfulness. 

Blessed the people who know the joyful shout; 
in the light of your countenance, O LORD, they walk. 
At your name they rejoice all the day, 
and through your justice they are exalted. 

You are the splendor of their strength, 
and by your favor our horn is exalted. 
For to the LORD belongs our shield, 
and the Holy One of Israel, our king.  



SECOND READING  Romans 6:3-4, 8-11 

Brothers and sisters: Are you unaware that we who 
were baptized into Christ Jesus were baptized into 
his death? We were indeed buried with him through 
baptism into death, so that, just as Christ was raised 
from the dead by the glory of the Father, we too 
might live in newness of life. 

If, then, we have died with Christ, we believe that 
we shall also live with him. We know that Christ, 
raised from the dead, dies no more; death no longer 
has power over him. As to his death, he died to sin 
once and for all; as to his life, he lives for God. 
Consequently, you too must think of yourselves as 
dead to sin and living for God in Christ Jesus. 

ALLELUIA  1 Peter 2:9 

GOSPEL  Matthew 10:37-42 

Jesus said to his apostles: “Whoever loves father or 
mother more than me is not worthy of me, and 
whoever loves son or daughter more than me is not 
worthy of me; and whoever does not take up his 
cross and follow after me is not worthy of me. 
Whoever finds his life will lose it, and whoever loses 
his life for my sake will find it.  

 

"Whoever receives you receives me, and whoever 
receives me receives the one who sent me. Whoever 
receives a prophet because he is a prophet will re-
ceive a prophet’s reward, and whoever receives a 
righteous man because he is a righteous man 
will receive a righteous man’s reward. And whoever 
gives only a cup of cold water to one of these little 
ones to drink because the little one is a disciple— 
amen, I say to you, he will surely not lose his re-
ward.” 

HOMILY  Very Reverend James Misko 

CREED   

INTERCESSIONS   

You are a chosen race, a royal priesthood, a holy nation; 
announce the praises of him who called you out of darkness into his wonderful light. 

Liturgy of  the Eucharist  

OFFERTORY ANTIPHON  Sicut in holocausto  (Daniel 3:40) 

As in holocausts of rams, and bullocks, and as in thousands of fat lambs: so let our sacrifice be made in thy 
sight this day, that is may please thee: for there is no confusion to them that trust in thee. 

OFFERTORY MOTET  If Ye Love Me (Thomas Tallis) 

If ye love me, keep my commandments.  
And I will pray the Father, and he shall give you another comforter,  

that he may ‘bide with you forever;  
E’en the Spirit of truth. 

SECRET, DIALOG, AND PREFACE    

SANCTUS  Missa VIII (de Angelis) 



MYSTERY OF FAITH  Roman Missal 

Communion Rite  

THE LORD’S PRAYER  

AGNUS DEI  Missa VIII (de Angelis) 

COMMUNION ANTIPHON  Christus resurgnes ex mortis (Romans 6:9) 

Christ, rising again from the dead, dieth now no more, death shall no more have dominion over him. 

HYMN DURING COMMUNION  Adoro te Devote (Thomas Aquinas) 

On the cross Thy Godhead made no sign to men; 
Here Thy very manhood steals from human ken: 
Both are my confession, both are my belief, 
And I pray the prayer of the dying thief. 

I am not like Thomas, wounds I cannot see 
But I plainly call Thee Lord and God as he: 
This faith each day deeper be my holding of, 
Daily make me harder hope and dearer love. 

O Thou, our reminder of the Crucified, 
Living Bread, the life of us for whom He Died, 
Lend this life to me, then; feed and feast my mind, 
There be Thou the sweetness man was meant to find. 

Like what tender tales tell of the Pelican, 
Bathe, Jesus Lord, in what Thy bosom ran— 
Blood that but one drop of has the pow’r to win 
All the world forgiveness of its world of sin. 

Jesus, Whom I look  at shrouded here below, 
I beseech Thee, send me what I thirst for so, 
Some day to gaze on Thee face to face in light 
And be blest forever with Thy glory’s sight. Amen. 



CONCLUDING RITE  

SOLEMN BLESSING AND DISMISSAL   

TE DEUM   

We praise thee, O God: we acknowledge thee to be the Lord. 
All the earth doth worship thee: the Father everlasting. 

To thee all Angels cry aloud: the Heavens, and all the Powers therein. 
To thee Cherubim and Seraphim: continually do cry, 

Holy, Holy, Holy: Lord God of Sabaoth; 
Heaven and earth are full of the Majesty: of thy glory. 

The glorious company of the Apostles: praise thee. 
The goodly fellowship of the Prophets: praise thee. 

The noble army of Martyrs: praise thee. 
The holy Church throughout all the world: doth acknowledge thee; 

The Father: of an infinite Majesty; 
Thine honourable, true: and only Son; 
Also the Holy Ghost: the Comforter. 
Thou art the King of Glory: O Christ. 

Thou art the everlasting Son: of the Father. 
When thou tookest upon thee to deliver man: thou didst not abhor the Virgin's womb. 

When thou hadst overcome the sharpness of death: thou didst open the Kingdom of Heaven to all believers. 
Thou sittest at the right hand of God: in the glory of the Father. 

We believe that thou shalt come: to be our Judge. 
We therefore pray thee, help thy servants: whom thou hast redeemed with thy precious blood. 

Make them to be numbered with thy Saints: in glory everlasting. 
 

O Lord, save thy people: and bless thine heritage. 
Govern them: and lift them up for ever. 

Day by day: we magnify thee; 
And we worship thy Name: ever world without end. 
Vouchsafe, O Lord: to keep us this day without sin. 
O Lord, have mercy upon us: have mercy upon us. 

O Lord, let thy mercy lighten upon us: as our trust is in thee. 
O Lord, in thee have I trusted: let me never be confounded.  

RECESSIONAL HYMN  Salve Regina 

Hail, Holy Queen, Mother of mercy, 
Our life, our sweetness and our hope. 

To thee do we cry, poor banished children of Eve. 
To thee do we send up our sighs, mourning and weeping in this vale of tears. 

Turn then, most gracious advocate, thine eyes of mercy toward us, 
And after this, our exile, show unto us the Blessed Fruit of thy womb, Jesus. 

O clement, O loving,  O sweet Virgin Mary. 


